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НЕОЛОГІЗМ ЗОРЕЦВІТ: ІСТОРІЯ І СУЧАСНІСТЬ

Пропонована стаття присвячена дослідженню неологізму зорецвіт, який, на 
нашу думку, з’явився у другій половині 30-х років ХХ ст. Очевидно, вперше його 
використав Освальд-Екхарт Фрідріхович Бургардт (літературний псевдонім Юрій 
Клен), український поет і перекладач, літературознавець, репресований під час Дру-
гої світової війни.

Через тридцять років, у 1965 р., з’явилася поетична збірка  «Зорецвіт» Данила 
Бакуменка. У 1980 р. київська фірма  «Мелодія» розтиражувала платівку  «Криниця 
моя жива», на якій записана пісня на слова Михайла Ткача «Летять лелеки в зо-
рецвіт». Дещо пізніше, у 1986 р., у видавництві «Дніпро» побачило світ шеститом-
не видання творів Вільяма Шекспіра, до шостого тому якого ввійшли і його сонети в 
перекладі Дмитра Павличка, де в 21 сонеті вжито  неологізм зорецвіт.

Лише в кінці ХХ ст. неологізм зорецвіт почав усе частіше вживатися в україн-
ській мові, особливо в різноманітних назвах. Значного поширення він набув тільки 
в 20-ті роки ХХІ ст., причому в усіх регіонах України. Однак ні в «Словнику укра-
їнської мови» в одинадцяти  томах, ні в двадцятитомному  «Словнику української 
мови» слово зорецвіт не фіксується. Уперше воно з’явилося лише в новітньому 
онлайновому «Вільному тлумачному словнику».

Ключові слова: український неологізм, поетична мова, Юрій Клен, зорецвіт.

Учені не раз зазначали, що потужний образотворчий потенціал мають 
космоніми (див., наприклад, праці: [Войтович; Данилюк; Жайворонок; 
Ковалевська та ін.]), серед яких чільне місце займають номінації з компо-
нентом зоре-. Слід наголосити й на тому, що такі номінації були об’єктом 
принагідного аналізу в українському мовознавстві, насамперед у комп-
лексних дослідженнях словотворчої практики українських письменників 
(див., наприклад, праці: [Адах; Гаврилюк, Оздемір; Вокальчук; Кирилюк та 
ін.]), однак неологізм зорецвіт, історія його входження в сучасну українську 
мову в ХХ ст., розширення його сфери використання, територіальна поши-
реність у ХХІ ст. ще не вивчалися.

Перша частина неологізму зорецвіт зоре- відповідає слову зоря, у якому 
найповніші словники української мови (СУМ-11, Т. 3 : 576; СУМ-20, Т. 6 : 
991 ) виділяють  5–8 значень, одне з яких таке: ‛Самосвітне небесне тіло, 
що являє собою скупчення розжарених газівʼ. Що ж до слова зоре-, то воно 
зафіксоване і в СУМ-11, і в СУМ-20. До нього в обох словниках подаються 
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одні й ті самі ілюстрації: зорезнавець, зоресяйний, зореувінчаний, зоречо-
лий, зорепад1, хоч тлумачиться лише останнє слово. Принагідно зауважимо, що в 
«Словнику української мови» Б. Грінченка тлумачення слова зоре-, а також жодного 
із складних слів, першою частиною яких є слово зоре-, немає.

Ні в СУМ-11, ні в СУМ-20 слово зорецвіт не фіксується. Уперше воно 
з’явилося лише в новітньому онлайновому «Вільному тлумачному словни-
ку»  української  мови (ВілТС): зорецві́т, -у, чол., поет. ‛Сукупність зірок на 
зоряному небіʼ: «Єдина в дні гіркої безнадії / Ще світиш ти мені, / Мов неба 
зорецвіт, що стріли сіє / На бистрині річній» (Юрій Клен. Вибране, 1991), 
«Нехай вам щастя принесуть / Жагучі солов’їні ночі. / Впустіть у душу зо-
рецвіт, / Що в небі синьо-волошковім…» (Пелюстки троянди, 2000), «Обра-
зно. І мрії твоєї політ / Шляхами космічних орбіт / Сьогодні дивує весь світ, 
/ Вітчизно моя — зорецвіт!» (Веселка. Антологія.., 1984. Т. 2). Правда, ос-
танній приклад варто було б не подавати, бо він зовсім не відповідає духові 
сучасності. Словник, як відомо, почав укладатися у 2013 р., коли Вітчизни, 
яку мав на прикметі автор цих рядків, уже не існувало.

Коли ж з’явився неологізм зорецвіт і хто є його творцем? Вичерпної від-
повіді на це запитання дати неможливо. Можна лише припустити, що він 
належить Освальду-Екхарту Фрідріховичу Бургардту, творчість якого при-
падає на 30-ті – першу половину 40-х років ХХ ст.

О.-Е. Ф. Бургардт (1891–1947), український поет і перекладач, літерату-
рознавець, народився в с. Сербинівка Новоград-Волинського повіту Волин-
ської губернії (нині Старокостянтинівського району Хмельницької обл.) у 
сім’ї німця-колоніста. Навчався в Київському університеті. Під час Першої 
світової війни був депортований в Архангельську область. У 1918 р. повер-
нувся до Києва, закінчив університет, а 1932 р. виїхав до Німеччини як ет-
нічний німець, отримавши громадянство Веймарської республіки.

Після від’зду О.-Е. Ф. Бургардта згадка про нього і тим паче перевидан-
ня його творів у СРСР було неможливе аж до перебудови. Однак у львів-
ському часописі «Вістник» з 1933 р. по 1939 р. публікувалися його численні 
переклади під літературним псевдонімом Юрій Клен. Серед таких перекла-
дів був і вірш французького поета Жана Мареаса «Єдина в дні гіркої безна-
дії…», цитований у «Вільному тлумачному словнику», у якому О.-Е. Ф. Бур-
гардт і використав  неологізм зорецвіт (ВілТС ; ЮК : 414).

Через тридцять років, у 1965 р., вийшла друком поетична збірка «Зо-
рецвіт» Данила Бакуменка. У 1979  р. в журналі «Сучасність» №  10 було 
опубліковано добірку «Сім поезій», автор якої Б. Олександрів ужив слово 
зорецвіт у вірші «Мій світ», датованому 1967 р.:  «Спадають зорі… Дивний 
зорецвіт, // рубіни і топази і агати…» (БО : 16). У 1980 р. київська фірма 
«Мелодія» випустила платівку «Криниця моя жива», на якій записана пісня 
на слова Михайла Ткача «Летять лелеки в зорецвіт» у виконанні тріо бан-
дуристок у складі Майї Голенко, Тамари Гриценко і Ніни Писаренко (ТБ).  
Дещо пізніше, у 1986 р., у видавництві «Дніпро» побачило світ шеститомне 
видання творів Вільяма Шекспіра, у шостий том якого включені і його соне-
ти в перекладі Дмитра Павличка, де в 21 сонеті вжито неологізм зорецвіт: 

1   Такий збіг невипадковий, адже СУМ-20 містить понад 130 тис. тлумачень 
із СУМ-11. Принагідно зауважимо, що СУМ-20 містить також понад 21 тис. тлу-
мачень, доданих колективом та користувачами Словник.ua для більше ніж 260 тис. 
слів.
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«Метафори його компліментарні // Включають сонце, море,  зорецвіт, // 
Предмети й квіти — рідкісні і гарні, //  Весь облямований блакитом світ» 
(Павл.). На нашу думку, і Борис Олександрів, і Данило Бакуменко, і Михайло 
Ткач, і Дмитро Павличко утворили слово зорецвіт за аналогією до широ-
ковживаного на той час слова зорепад, оскільки твори Юрія Клена, як уже 
зазначалося, з політичних міркувань були заборонені, а тому навряд чи  всі 
ці автори були знайомі з його доробком.

Згодом неологізм зорецвіт почав усе ширше вживатися в українській 
мові, особливо в різноманітних назвах. Наприкінці ХХ ст., у 1997 р., отри-
мав назву «Зорецвіт» пансіонат у м.  Моршин на Львівщині: «Пансіонат 
‟Зорецвіт” розташований в центрі міста Моршин, у 500 м від залізничного 
вокзалу, навколо паркова зона» (Сайт «Справа : Відпочинок у Карпатах»2), а 
також музичний гурт зі Львова: «У 15 років [Ігор Нетлюх] розпочав естрадну 
кар’єру. [У 1998 р.] створив музичний гурт ‟Зорецвіт”, де є до сьогодні му-
зичним керівником, воколістом, сценаристом та продюсером» (Із матеріалів 
для Вікіпедії3).

Слід наголосити на тому, що неологізм зорецвіт лише в 20-ті роки 
ХХІ ст., і особливо у другій половині, набув значного поширення у всіх 
без винятку регіонах України. Зокрема, у Волинській обл.: «Жіноче вокаль-
не тріо ‟Зорецвіт” створене в 2001 р. колишнім директором РБК [селище 
Ратне]»  (Сайт сектору культури, молоді та спорту Ратнівської райдержадмі-
ністрації4); Миколаївській обл.: «Вокальний гурт ‟Зорецвіт” створений ви-
кладачем хорових дисциплін [Миколаївського] коледжу культури і мис-
тецтва  Надією Григорівною Жадік у 2003 р.» (Сайт Управління культури 
Миколаївської обласної державної адміністрації5); Сумській обл.: «Народ-
ний аматорський вокальний ансамбль ‟Зорецвіт” створений у лютому 2005 
р.» (Офіційний Ромни : сайт міста6); Житомирській обл.: «У 2008 р. ми впер-
ше почули про ансамбль народної пісні і танцю ‟Зорецвіт”» (Бердичівський 
погляд : Інтернет-видання, 27 серпня 2018 р.7); Запорізькій обл.: «[У 2012 р. 
в Запорізькому академічному обласному українському музично-драматично-
му театрі ім. В.  Г. Магара] створено виставу [Н. Ігнатьєвої. — Ю. П.] ‟Квіт-
ка-зорецвіт”» (Сайт Запорізького академічного обласного українського му-
зично-драматичного театру ім. В. Г. Магара8); Київській обл.: «1–2  квітня 
2015 р. в м. Богуслав відбувся районний фестиваль дитячої та юнацької 
творчості ‟Зорецвіт”, у якому прийняло участь більше 200 обдарованих 
дітей Київщини» (Сайт Державної казначейської служби України, 3 квітня 
2015 р.9); Херсонській обл.: «Товариство з обмеженою відповідальністю 
‟Зорецвіт-1” зареєстроване в   с. Малокаховка Каховського району 12 лип-
ня 2016 р.» (Сайт YouControl — повне досьє на кожну компанію України10); 

2   http://v-karpaty.com.ua/morshin_zoretsvit.
3  https://uk.wikipedia.org/wiki/Обговорення_користувачки:IgorDjSound
4   https://ratnecult.blogspot.com/p/blog-page_2.html.
5   http://www.ocnt.mksat.net/creativ.php.
6   http://romny.osp-ua.info/index.php?ch=5&fl=kult_1_28102010.
7  http://berdpo.info/news/kultura/narodniy_amatorskiy_ansambl_pisni_i_

tantsyu_zoretsvit_10_rokiv_z_nami-id11718.html.
8   https://magara.zp.ua/vystavy/kvitka-zoreczvit/.
9  https://www.treasury.gov.ua/ua/news/festival-dityachoi-ta-yunatskoi-

tvorchosti-zoretsvit-v-boguslavi.
10  https://youcontrol.com.ua/ru/catalog/company_details/40653588/.
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Вінницькій обл.: «10 листопада 2018 р. театр сучасної пісні ‟Зорецвіт” 
КЗ ‟Жмеринський Центр позашкільної роботи” [створений у 2017 р.] взяв 
участь у УІІІ Всеукраїнському конкурсі-фестивалі мистецтв ‟Зірковий крок 
– 2018”, який проходив у м. Вінниці» (Сайт Комунального закладу ‟Жме-
ринський Центр позашкільної роботи”11) та інших областях.

Крім того, український неологізм зорецвіт запозичено російською і сло-
венською мовами. Із 2010 р. в Омську проводиться обласний конкурс укра-
їнської пісні  «Зорецвіт»12, а в Тюмені сьомий рік поспіль проводиться кон-
церт «Зорецвіт запрошує друзів»13. Успішно виступає в Тюмені й ансамбль 
української пісні «Зорецвіт»14. У 2013 р. в Словенії офіційно зареєстрована 
культурно-освітня організація «Рукавичка» — символ єднання всіх україн-
ців Словенії, під крилом якої активно функціонує український фольклорний 
гурт «Зорецвіт»15.

З неологізмом зорецвіт утворилися й нові оригінальні словосполучення. 
Так, наприклад, ще в грудні 2012 р. на сайті Запорізького обласного ака-
демічного музично-драматичного театру ім. В. Г. Магара з’явилося оголо-
шення: «Чарівна казка ‟Квітка-зорецвіт” розповість малятам історію про 
батька-купця, трьох його доньок та чудовисько з далекого зачарованого 
палацу»16. 28 травня 2014 р. на офіційному сайті м. Каховки, що на Хер-
сонщині, з’явилася публікація під назвою «Зорецвіт талантів 15 років 
об’єднує малят»: «Ви коли-небудь бачили справжній зорецвіт талантів? 
Ні? Тоді завітайте на міський фестиваль дитячої музичної творчості, який 
збирає самих маленьких артистів з усіх дитячих садочків міста»17. 25 квіт-
ня 2016 р. на офіційному інтернет-порталі Оболонської районної у м. Києві 
державної адміністрації розміщено оголошення, що «27 квітня 2016 р. роз-
почнеться фестиваль ‟Дитячий зорецвіт Оболоні”»18. На офіційному сайті 
Могилів-Подільської районної державної адміністрації Вінницької області 
25 квітня 2018 р. опубліковано звіт про проведення регіонального дитячого 
конкурсу пісні: «24 квітня 2018 р. відбувся Х регіональний дитячий конкурс 
української народної та сучасної пісні ‟Бронницький зорецвіт”»19, а на офі-
ційному сайті Хмільницької районної державної адміністрації цієї ж облас-
ті 13 серпня 2019 р. опублікована замітка під назвою «Хмільницький ‟Зо-
рецвіт ім. В. Коцулима” вдруге взяв участь у ‟Серпневому заспіві – 2019” 
в Чорноморську»20. Інтернет-версія газети «Берег Надій» 20 квітня 2017 р.   
(м. Синельникове Дніпропетровської обл.) сповіщає: «Зразковий художній 
колектив <…> театр ‟Зорецвіт” районного будинку школяра здобув голов-
ну перемогу — ‟Гран-прі”  у хореографічному відділенні Всеукраїнського 

11  https://www.facebook.com/259464947855755/posts/533036530498594/.
12  https://www.culture.ru/events/254734/iii-oblastnoi-konkurs-ukrainskoi-

pesni-zorecvit.
13  https://afisha-tyumen.ru/events/stroitel/9150-zoretsvt-priglashaet-druzej/.
14   https://t-l.ru/220263.html.
15   vk.com/wall-82408626_28482.
16   https://magara.zp.ua/vystavy/kvitka-zoreczvit/.
17   http:// kakhovka-rada.gov.ua/ua/news/zorecvit-talantiv-15-rokiv-ob-ednue-

maljat-4567.
18   https:// obolon.kyivcity.gov.ua/news/5992.html.
19   http://mogpod-rayrada.gov.ua/news//?p=43.
20  h t t p : / / rda -hm.gov. u a /nov in i /hmi ln i ck i j -zo recv i t - imvkocu l i -

ma-vdruge-vzyav-uchast-u-serpnevomu-zaspivi2019-v-chornomorsku/.
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фестивалю-конкурсу мистецтв ‟Созвездие успеха”, що проходив 8 квітня в 
Палаці культури залізничників в м. Синельникове!»21. На одному з сайтів в 
інтернеті знаходимо таку інформацію: «Приватне підприємство ‟Сільсько-
господарська компанія ‟Зорецвіт”, зареєстроване 24 листопада 2005 р. за 
адресою: м. Каховка Херсонської області»22. На сайті Сумського державного 
університету читаємо: «27 березня 2020 р. в стінах СумДУ стартував ІІ об-
ласний фестиваль аматорського мистецтва працівників освіти і науки ‟Осві-
тянський зорецвіт”»23 та ін.

Назву «Зорецвіт» в Україні мають:
1) фестивалі, конкурси, концерти і т. ін.: «9-10 листопада в актовому 

залі проведено VI шкільний фестиваль мистецтв ‟Зорецвіт”»24 (Львівська 
обл.); «19-20 червня 2009 р. у селищі Мар’янівка Баранівського району від-
бувся Всеукраїнський дитячий пісенний фестиваль ‟Зорецвіт”»25 (Житомир-
ська обл.); «Минулої суботи на батьківщині народного артиста й видатного 
українського співака Івана Козловського у селі Мар’янівка [Васильківського 
району] відбувся фінал Всеукраїнського дитячого фестивалю-конкурсу ‟Зо-
рецвіт” в області»26 (Київська обл.) та ін.;

2) хорові колективи, ансамблі, гурти і т. ін.: «8 листопада [2019 р.] у 
районному Будинку культури приймали вітання з нагоди професійного свя-
та представники однієї з найбільш творчих галузей — працівники культури 
та майстри народного мистецтва, а також народний аматорський хоровий ко-
лектив ‟Зорецвіт” святкував своє 70-річчя з дня створення»27 (Рівненська 
обл.); «Ансамбль народної пісні ‟Зорецвіт” отримав диплом II ступеня за 
високу виконавську майстерність на 13-ому обласному конкурсі воєнно-па-
тріотичної пісні ‟Опалені війною”»28 (Херсонська обл.); «Директор Шипин-
ського будинку культури [Кіцманського району] керує народним аматор-
ським вокально-інструментальним гуртом ‟Струни серця” з 2006 р., що був 
заснований Людмилою Савкою у 2000 р. і мав назву ‟Зорецвіт”»29 (Черні-
вецька обл.) та ін.;

3) танцювальні колективи і т. ін.: «Танцювальний колектив ‟Зорецвіт” 
посів третє місце в фестиваль-конкурсі ‟Байбак-fest”»30 (Луганська обл.); 
«У фестивалі взяли участь і успішно виступили представники Сенчан-
ської  об’єднаної територіальної громади — Зразковий хореографічний 
колектив ‟Зорецвіт” Сенчанської дитячої музичної школи [Лохвицько-
го району]»31 (Полтавська обл.);   «Журі фестивалю українського народ-

21   https://beregnadiy.ucoz.com/news/gran_pri_zorecvita/2017-04-20-277.
22   https://edr-info.com/ru/company/33929756-pp-sk-zorecvit.
23   https://news.sumdu.edu.ua/uk/news/tags-list/culture.html?start=1180.
24   http://lvivshkola18.at.ua/index/konkursi_ta_festivali/0-31.	
25   https://www.zhitomir.info/news_42456.html.
26   http://ruporzt.com.ua/fotoreportazhi/16129-na-kiyivshhini-festival-zorecvit-

zapaliv-novi.html.
27   https://sarnyrrada.gov.ua/node/11908.
28   https://kostiantynivska-silrada.gov.ua/news/1526406000/.
29   https://magiabukoviny.blogspot.com/2015/01/blog-post_16.html.
30  https://troyitske.city/read/misto/111504/-tancyuvalnij-kolektiv-zorecvit-

posiv-trete-misce-v-festival-konkursi-bajbak-.
31  https://lnews.com.ua/news/6671-na-mizhnarodnomu-festyvali-pidkory-

stsenu-u-kyievi-uspishno-vystupyly-iuni-senchanski-tantsiurysty/.
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ного танцю ‟Гопакфест” мандрує по країні. Слобожанщина. Харків»32. 
«30 листопада–1 грудня 2019 р.: <…> Лиманська Ольга Вікторівна — доцент 
кафедри хореографії Харківського національного педагогічного університе-
ту ім. Григорія Сковороди, художній керівник народного ансамблю танцю 
‟Зорецвіт” <…>»33 (Харківська обл.) та ін.;

4) ансамблі пісні і танцю і т. ін.: «Народний аматорський ансамбль пісні і 
танцю  ‟Зорецвіт” міського палацу культури ім. Шабельника з міста Берди-
чів Житомирської області став абсолютним переможцем V Всеукраїнського 
фестивалю-конкурсу хорового співу та інструментальної музики ‟Галицькі 
Самоцвіти”, який 9–10 березня [2018 р.] пройшов у Львові»34 (Житомирська 
обл.); «Ансамбль народної пісні і танцю ‟Зорецвіт” постійно бере участь у 
багатьох заходах нашого університету та загальноміських святах»35 (Рівнен-
ська обл.); «Ансамбль народної пісні і танцю ‟Зорецвіт”. Лауреат міжна-
родних конкурсів та фестивалів, переможець IV Всеукраїнського фестива-
лю-конкурсу дитячої та юнацької хореографії ‟Падіюн-ЄвроДанс–2012” в 
Ужгороді»36 (Рівненська обл.) та ін.;

5) театри і т. ін.: «На запрошення Союзу українців Підляшшя народний 
аматорський театр ‟Зорецвіт” [Рівненського] районного будинку культури 
с. Зоря перебував на гастролях у Польщі»37 (Рівненська обл.); «У прес-конфе-
ренції візьмуть участь: <…> Вікторія Охмак — художній керівник [Дніпров-
ського] зразкового художнього колективу музичного театру  ‟Зорецвіт” і 
колективу ‟Браво”, володар гран-прі фестивалю ‟Коронація зірок 2019” у мі-
сті Краків»38 (Дніпропетровська обл.); «Народний театр танцю ‟Зорецвіт” 
відвідав Городище з благодійним концертом»39 (Волинська обл.) та ін.; 

6) студії, гуртки і т. ін.: «На зустріч був запрошений Юрій Бржеч-
ко — талановитий поет, творець, вчитель і просто хороша людина, духов-
ний наставник і керівник літературної студії ‟Зорецвіт”, яка працює при 
Здолбунівському районному територіальному центрі творчості дітей та юна-
цтва»40 (Рівненська обл.); «Професійному досвіду ковельчанка [Анна Гуме-
нюк] вчиться у новоствореній студії естрадного вокалу ‟Зорецвіт”, що діє 
на базі НВК №13 <…>»41 (Волинська обл.); «20 лютого 2018 р. відбулося 
відкрите заняття вокального гуртка ‟Зорецвіт” (керівник Домніченко З.О.) 
з теми ‟Відпрацювання інтонування та фразування української народної піс-
ні”»42 (Харківська обл.) та ін.;

7) збірки поезій і пісень, окремих поетичних творів і т. ін.: Бакумен-
ко Д. О. Зорецвіт (1965 р.) (Бак.) (м. Київ); Жмеринські зорецвіти (2003 р.) 

32   https://www.facebook.com/Hopakfest/posts/2546429275638258/.
33   https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=460904287768771&

id=187028765156326
34   https://www.zhitomir.info/news_173120.html.
35   https://www.megu.edu.ua/uk/vykhovna-robota/centr-egvsm-megu/.
36  https://www.megu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/03/3-177-vid-10-

zhovtnia-2012-roku.pdf.
37   http://cultura.rv.ua/?p=11131.
38  https://opentv.media/diti-z-dnipra-stali-peremozhtsyami-mizhnarodnogo-

festivalyu-talantiv-u-polshhi.
39  https://www.facebook.com/gorodyshche.gromada/posts/2415519585336836/.
40   http://zdoltercenter.rv.ua/?start=253.
41   https://kovelpost.com/news/4328.
42   http://cdut1.edu.kh.ua/novini_cdyut_1/id/2794/vn/.
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(Вінницька обл.) (ЖЗ); Мінусовка : Зорецвіт : Збірка пісень   (11 вересня 
2011 р.)43 (Львівська обл.); Поема-казка «Країна Зорецвіт» Леоніда Кльосо-
ва (Миколаївська обл.) (Кл.) та ін.;

8) підприємства, організації, об’єднання і т. ін.: «Приватне виробни-
чо-комерційне підприємство ‟Зорецвіт” [зареєстроване 13 квітня 1994 р. в 
Чернівцях]»44; «Благодійна організація <…> шкільний фонд ‟Зорецвіт” [за-
снована в селі Петропавлівська Борщагівка Києво-Святошинського району 
11 червня 2008 р.]»45 (Київська обл.); «Обʼєднання співвласників багатоквар-
тирного будинку ‟Зорецвіт-10” [у м. Світловодську, засноване 29 травня 
2019 р.]»46 (Кіровоградська обл.);

9) санаторії, апартаменти, котеджі і т. ін.: «У лісопарковій зоні курор-
ту Моршин розташувався затишний триповерховий пансіонат генеральної 
прокуратури України ‟Зорецвіт” — кращий відпочинок і оздоровлення для 
вас і вашої родини»47 (Львівська обл.); «Апартаменти ‟Зорецвіт” із садом 
і терасою розташовані у селищі Ворохта, за 29 км від селища Верховина»48 
(Івано-Франківська обл.); «Запрошуємо на гірський оздоровчий відпочинок 
в Татарів! Котедж ‟Зорецвіт” розташований в центральній частині сели-
ща»49 (Івано-Франківська обл.) та ін.;

10) предмети рослинного світу: «У нас на Волині цю рослину [зорецвіт] 
називають ще морозком, либонь тому, що за часом квітування вона часто 
конкурує з пізніми хризантемами. Наукова ж назва роду походить від грець-
кого слова, яке в перекладі означає зірка» (Волинська обл.) (ВШ); «Сьогодні 
в Україні вже створені і зареєстровані адаптовані до ґрунтово-кліматичних 
умов високопродуктивні сорти міскантуса ‟Осінній зорецвіт”, ‟Місячний 
промінь” і ‟Снігова королева”»50 (м. Київ) та ін.

Відзначимо ще деякі поодинокі випадки використання неологізму 
зорецвіт у назвах:

– виставки малюнків: «Дергачівським Будинком дитячої та юнацької 
творчості Дергачівської районної ради Харківської області 4 жовтня 2018 р. 
у залі Дергачівського районного Будинку культури відкрито районну худож-
ню виставку малюнків ‟Зорецвіт” до 100-річчя від дня народження Данила 
Олександровича Бакуменка»51 (Харківська обл.);

– музичного тижня: «Понад тисяча талановитих дітей віком від 8 до 16 
років з’їхалися до обласного центру для участі в музичному тижні  ‟Зорецві-
ти Запоріжжя»52 (Запорізька обл.) і деяких інших.

43   https://www.minus.lviv.ua/minus/artist/%D0%97%D0%BE%D1%80%D0%
B5%D1%86%D0%B2%D1%96%D1%82/rec/18263/.

44   https://youcontrol.com.ua/catalog/company_details/21420440/.
45   https://youcontrol.com.ua/catalog/company_details/35997697/.
46   https://opendatabot.ua/c/43026027.
47   https://zahidkurort.com.ua/uk/pancionat-zorecvit/.
48   https://www.booking.com/hotel/ua/zoretsvit-vorokhta1.uk.html.
49   https://turizm-karpaty.com.ua/sadiba-zorecvit-tatariv/.
50   ЕcoТown : Альтернативна енергетика в Україні : Новини альтернативної 

енергетики та енергозберігаючих технологій в Україні, 24 березня 2017 р.
51  http://dergachiv.osv.org.ua/rajonna-hudozhnya-vistavka-maljunkiv-zorecvit-do-

100richchya-vid-dnya-narodzhennya-danila-oleksandrovicha-bakumenka-14-27-56-08-10-2018/.
52  https://www.zoda.gov.ua/news/31249/zoretsviti-zaporizhzhya-syayali-junimi

-talantami.html.
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Назву ‟Зорецвіт” мають книгарня в м. Стрий53 (Львівська обл.), філія 
Палацу творчості в м. Павлограді54 (Дніпропетровська обл.) та ін.

У 2018 р., у київському видавництві «АртЕк», побачила світ поема «Як 
запорізькі козаки листа турецькому султану писали», автором якої був Лесь 
Зорецвіт. На нашу думку, прізвище автора поеми є літературним псевдоні-
мом, а не його справжнім прізвищем (ЛЗ : 3–17).

Отже, можемо стверджувати, що неологізм зорецвіт з’явився ще в дру-
гій половині тридцятих років ХХ ст. і належить Ю.  Клену, і тільки через 
тривалий час почав використовуватися спочатку в поетичній творчості, а з 
кінця ХХ ст. — і в назвах вокальних, хорових, танцювальних та інших твор-
чих колективів. Таку ж назву отримали санаторії, пансіонати, підприємства, 
організації, навчально-виховні комплекси  тощо.
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THE NEOLOGISM ZORETSVIT: HISTORY AND MODERNITY
The proposed article is dedicated to the study of the neologism zoretsvit, which, in our 

opinion, appeared in the second half of the 1930s. It may have been first used by Oswald-
Eckhart Friedrichovych Burghardt (literary pseudonym Yuri Klen), a Ukrainian poet, 
translator and literary critic who fell victim to political repressions during World War II. 

Thirty years later, in 1965, Danylo Bakumenko’s poetry collection Zoretsvit appeared. 
In 1980, the Kyiv sound-recording firm Melodiya made the disk My Live Well that included 
a song with lyrics by Mikhail Tkach, Storks Flying in Zoretsvit. Somewhat later, in 1986, 
the Dnipro publishing house published the collected works by William Shakespeare in six 
volumes, with the sixth volume including Shakespeare’s sonnets translated by Dmytro 
Pavlychko. The neologism zoretsvit is used in Sonnet 21.

It was not until the end of the 20th century that the neologism zoretsvit began to be 
increasingly used in the Ukrainian language, especially in various names. It became really 
widespread in the 2020s in all Ukraine’s regions. Finally, it should be noted that the word 
zoretsvit can be found neither in the Dictionary of the Ukrainian Language in 11 volumes, 
nor in the Dictionary of the Ukrainian Language in 20 volumes. It first appeared only in 
the latest online Free Explanatory Dictionary.

Keywords: Ukrainian neologism, poetic language, Yuri Klen, zoretsvit.
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